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I

(Rättsakter som antagits i enlighet med EG- och Euratomfördragen och som skall offentliggöras)

FÖRORDNINGAR

KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 1041/2007

av den 11 september 2007

om fastställande av schablonvärden vid import för bestämning av ingångspriset för vissa frukter och
grönsaker

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR ANTAGIT
DENNA FÖRORDNING

med beaktande av fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av kommissionens förordning (EG) nr 3223/94
av den 21 december 1994 om tillämpningsföreskrifter för im-
portordningen för frukt och grönsaker (1), särskilt artikel 4.1,
och

av följande skäl:

(1) I förordning (EG) nr 3223/94 anges som tillämpning av
resultaten av de multilaterala förhandlingarna i Uruguay-
rundan kriterierna för kommissionens fastställande av
schablonvärdena vid import från tredje land för de pro-

dukter och de perioder som anges i bilagan till den för-
ordningen.

(2) Vid tillämpningen av dessa kriterier bör schablonvärdena
vid import fastställas till de nivåer som anges i bilagan till
denna förordning.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

De schablonvärden vid import som avses i artikel 4 i förordning
(EG) nr 3223/94 skall fastställas enligt tabellen i bilagan.

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft den 12 september 2007.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 11 september 2007.

På kommissionens vägnar
Jean-Luc DEMARTY

Generaldirektör för jordbruk och
landsbygdsutveckling

SV12.9.2007 Europeiska unionens officiella tidning L 239/1

(1) EGT L 337, 24.12.1994, s. 66. Förordningen senast ändrad genom
förordning (EG) nr 756/2007 (EUT L 172, 30.6.2007, s. 41).



BILAGA

till kommissionens förordning av den 11 september 2007 om fastställande av schablonvärden vid import för
bestämning av ingångspriset för vissa frukter och grönsaker

(EUR/100 kg)

KN-nr Kod för tredjeland (1) Schablonvärde vid import

0702 00 00 MK 34,7
XS 26,0
ZZ 30,4

0707 00 05 JO 190,9
TR 129,1
ZZ 160,0

0709 90 70 TR 108,2
ZZ 108,2

0805 50 10 AR 71,2
UY 62,6
ZA 63,6
ZZ 65,8

0806 10 10 EG 177,6
IL 217,7
TR 99,4
ZZ 164,9

0808 10 80 AR 62,4
BR 118,0
CL 94,7
CN 79,8
NZ 89,8
US 99,6
ZA 81,5
ZZ 89,4

0808 20 50 CN 59,4
TR 123,8
ZA 81,2
ZZ 88,1

0809 30 10, 0809 30 90 TR 145,8
US 210,8
ZZ 178,3

0809 40 05 BA 45,7
IL 125,9
MK 49,8
TR 119,6
ZZ 85,3

(1) Landsbeteckningar som fastställs i kommissionens förordning (EG) nr 1833/2006 (EUT L 354, 14.12.2006, s. 19). Koden ”ZZ”
betecknar ”övrigt ursprung”.
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KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 1042/2007

av den 21 augusti 2007

om fastställande av form och innehåll för den räkenskapsinformation som skall översändas till
kommissionen inom ramen för avslutande av räkenskaperna för EGFJ och EJFLU samt för

övervakning och prognostisering

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR ANTAGIT
DENNA FÖRORDNING

med beaktande av fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av rådets förordning (EG) nr 1290/2005 av den
21 juni 2005 om finansieringen av den gemensamma jord-
brukspolitiken (1), särskilt artikel 42, och

av följande skäl:

(1) Enligt artikel 8.1 i kommissionens förordning (EG) nr
885/2006 av den 21 juni 2006 om tillämpningsföre-
skrifter för rådets förordning (EG) nr 1290/2005 när
det gäller godkännande av utbetalningsställen och andra
organ och avslutande av räkenskaperna för EGFJ och
EJFLU (2) skall det fastställas form och innehåll för de
redovisningsuppgifter som avses i artikel 7.1 c i den för-
ordningen och anvisningar för hur de skall sändas till
kommissionen.

(2) Formen för och innehållet i de räkenskapsuppgifter som
skall översändas till kommissionen inom ramen för av-
slutande av räkenskaperna för Europeiska garantifonden
för jordbruket (EGFJ) och Europeiska jordbruksfonden för
landsbygdsutveckling (EJFLU) samt för övervakning och
prognostisering fastställs för närvarande i kommissionens
förordning (EG) nr 1481/2006 (3).

(3) Bilagorna till förordning (EG) nr 1481/2006 kan inte
användas för de avsedda ändamålen under budgetåret

2008. Förordning (EG) nr 1481/2006 bör därför upp-
hävas och ersättas med en ny förordning där formen för
och innehållet i räkenskapsuppgifterna för år 2008 fast-
ställs.

(4) De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är fören-
liga med yttrandet från kommittén för jordbruksfon-
derna.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Form och innehåll för de räkenskapsuppgifter som avses i arti-
kel 7.1 c i förordning (EG) nr 885/2006 samt överföringssättet
till kommissionen skall följa bilagorna I (X-tabell), II (Tekniska
specifikationer för överföring av datafiler till EGFJ och EJFLU), III
(Memorandum) och IV (Strukturen för EJFLU:s budgetkoder
[F109]) till den här förordningen.

Artikel 2

Förordning (EG) nr 1481/2006 skall upphöra att gälla från och
med den 16 oktober 2007.

Artikel 3

Denna förordning träder i kraft den sjunde dagen efter det att
den har offentliggjorts i Europeiska unionens officiella tidning.

Den skall tillämpas från och med den 16 oktober 2007.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 21 augusti 2007.

På kommissionens vägnar
Mariann FISCHER BOEL

Ledamot av kommissionen
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(1) EUT L 209, 11.8.2005, s. 1. Förordningen senast ändrad genom
förordning (EG) nr 378/2007 (EUT L 95, 5.4.2007, s. 1).

(2) EUT L 171, 23.6.2006, s. 90.
(3) EUT L 276, 7.10.2006, s. 3.
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BILAGA II

Tekniska specifikationer för överföring av datafiler till EGFJ och EJFLU från och med den 16 oktober 2007

INLEDNING

Dessa tekniska föreskrifter gäller för budgetåret 2007, som började den 16 oktober 2006.

1. Överföringsmedium

Det samordnande organet i medlemsstaten måste överföra datafilerna och tillhörande dokumentation till kommissio-
nen via Statel/Stadium (1). Kommissionen kommer att stödja endast en installation av Statel/Stadium per medlemsstat.
Det senaste ”Stadium client”-programmet och mer information om hur man använder Statel/Stadium finns på jord-
bruksfondernas Circa-webbplats.

2. Struktur för datafilerna

2.1 Medlemsstaterna måste skapa en datapost för varje enskild komponent av utbetalningar och intäkter som rör
EGFJ och EJFLU. Komponenterna utgörs av de enskilda uppgifterna för utbetalningen (inbetalningen) till (från)
stödmottagaren.

2.2 Dataposterna skall ha en platt filstruktur. Om fälten har mer än ett värde, krävs särskilda dataposter som
innehåller alla datafält. Se till att ingen dubbelregistrering sker (2).

2.3 All information för samma kategori av ut- eller inbetalningar skall finnas i samma datafil. Det är inte tillåtet med
separata filer för samma utbetalningar (t.ex. för handelsidkare eller inspektioner, eller för grunddata och mätdata).

2.4 Datafilerna skall ha följande egenskaper:

1) Den första posten i filen (rubrikraden) skall innehålla en filbeskrivning. Fältnamnen skall utgöras av ett ”F”
följt av det fältnummer som används i bilaga I (”X-tabellen”). Endast filnamnen i denna bilaga får användas.

2) De följande posterna i filen skall innehålla uppgifter (datarader) i den ordning som anges i den första posten,
som beskriver filstrukturen.

3) Fälten skall skiljas åt med ett semikolon (;). Rubrikraden och dataraderna skall alla innehålla samma antal
semikolon. I dataraderna skall tomma fält anges med dubbla semikolon (;;) inne i posten, eller med ett
semikolon (;) i slutet av posten.

4) Posternas längd får variera. Varje post skall avslutas med koden ”CR LF” eller ”Carriage Return — Line Feed”
(i hexadecimal form: ”0D 0A”). Rubrikraden får aldrig sluta med ett semikolon (;). Datarader får sluta med
ett semikolon (;) endast om det sista fältet är tomt.

5) Filen skall skrivas i ASCII-kod enligt nedanstående tabell. Andra koder (t.ex. EBCDIC, TAR, ZIP, etc.) godtas
inte.

Kod Medlemsstat

ISO 8859-1 BE, DK, DE, ES, FR, IE, IT, LU, NL, AT, PT, FI, SE och GB

ISO 8859-2 CZ, HU, PL, RO, SI och SK

ISO 8859-3 MT

ISO 8859-5 BG

ISO 8859-7 GR and CY

ISO 8859-13 EE, LV och LT
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(1) Statel/Stadium kommer att ersättas av eDamis så snart den nya versionen av ”Stadium client” har släppts. Dessutom kommer den
tillhörande programvaran WinCheckCSV att uppgraderas till en ny version.

(2) Anm.: Läs först den inledande anmärkningen om kvantiteter i kapitel 5 i bilaga III.



6) Numeriska fält:

a) Decimaltecken ”.”

b) Tecknet ”+” eller ”–” skall placeras längst till vänster, omedelbart följt av siffror. För positiva tal behöver
inte tecknet ”+” sättas ut.

c) Fast antal decimaler (se vidare bilaga III).

d) Inga mellanslag mellan siffror. Inga mellanslag eller andra tecken som tusentalsavskiljare.

7) Datumfält: ”ÅÅÅÅMMDD” (år anges med fyra siffror, månad med två siffror och datum med två siffror).

8) Budgetkod (fält F109) skall anges i följande format utan mellanslag: ”999999999999999” (där ”9” står för
valfri siffra mellan 0 och 9).

9) Citationstecken (” ”) är inte tillåtna i början och slutet av poster. Semikolon (;) får inte användas som
skiljetecken i textfält.

10) Alla fält: inga blanksteg i början eller slutet av ett fält.

11) Filer som uppfyller dessa krav kommer att ha följande utseende (exempel för budgetåret 2004):

F100;F101;F106;F107;F108;F109
BE01;154678;+152.50;EUR;20030715;050201011000001
BE01;024578;-1000.00;EUR;20030905;050208031502002
BE01;154985;9999.20;EUR;20030101;050205011100001
BE01;100078;+152.75;EUR;20030331;050208091515002
BE01;215452;+0.50;EUR;20030615;050201011000002 (Observera +0.50 och inte +.50)
BE01;123456;21550.15;EUR;20030101;050805013810001
etc.
(andra datarader med fälten i samma ordning).

2.5 Datafiler med de egenskaper som anges i 2.4 skall sändas enligt sändningstypen ”X-TABLE-DATA” (se ”Stadium
client”).

2.6 Datorprogram för att kontrollera datafilernas format innan de skickas till kommissionen (”WinCheckCsv”) ingår i
dataöverföringsprogrammet (”Stadium client”). Utbetalningsställena kan ladda ner kontrollprogrammet separat
från Circa för offline-validering.

3. Årlig deklaration

3.1 Det samordnande organet i medlemsstaten måste skicka antingen en fil med den årliga deklarationen för samtliga
utbetalningsställen eller separata filer med den årliga deklarationen för varje enskilt utbetalningsställe. Filen med
den årliga deklarationen skall innehålla totalbeloppen per utbetalningsställe tillsammans med budget- och va-
lutakoder för åtgärder inom ramen för både EGFJ och EJFLU (1).

3.2 Filerna skall ha de egenskaper som beskrivs i 2.4. Varje rad skall innehålla följande fält (i den ordningen):

a) F100 kod för utbetalningsställe

b) F109 budgetkod

c) F106 belopp uttryckt i valutakod F107

d) F107 valutakod

SVL 239/26 Europeiska unionens officiella tidning 12.9.2007

(1) Se artikel 6 b och c i förordning (EG) nr 885/2006.



3.3 Filer som uppfyller kraven kommer att ha följande utseende (exempel för budgetåret 2007):

F100;F109;F106;F107
BE01;050205011100014;218483644.90;EUR
BE01;050212012003012;29721588.82;EUR
BE01;050212012000022;26099931.75;EUR
BE01;050208031502013;20778423.44;EUR
BE01;050212052040001;16403776.45;EUR
BE01;050405011132001;8123456.45;EUR
etc.

3.4 Filer med den årliga deklarationen skall sändas via Statel/Stadium enligt sändningstypen ”ANNUAL_DECLARA-
TION”.

4. Dokumentation

Endast i nedanstående fall måste det samordnande organet i medlemsstaten för varje utbetalningsställe överföra en
förklarande anmärkning via Statel/Stadium:

1) När det förekommer skillnader mellan den årliga deklarationen och summan av posterna i datafilerna (Σ F106)
för att ge en förklaring per budgetrubrik och underrubrik. I ”Stadium client” ingår en särskild sändningstyp för
denna överföring: ”EXPLANATORY-NOTE”.

2) När det används koder för fält för vilka inga standardkoder anges i bilaga III, för att förklara alla de koder som
använts. I ”Stadium client” ingår en särskild sändningstyp för denna typ av överföring av tabeller: ”CODE-LIST”.

De förklarande anmärkningarna skall utformas som ett vanligt brev. Avsändaren eller utbetalningsstället och motta-
garens namn eller administrativa enhet skall anges tydligt.

5. Dataöverföring

Det samordnade organet måste sända de fullständiga datafilerna vid ett och samma tillfälle.

Om det samordnande organet upptäcker att felaktiga data överförts eller att ett problem uppstått vid dataöverföringen,
skall kommissionen genast underrättas. Alla filer som innehåller felaktig information skall anges. Kommissionen skall
ombedjas att förstöra dessa filer. För att undvika överlappning av datauppgifter eller datafiler skall det samordnande
organet därefter sända den korrigerade datafilen för att helt ersätta den tidigare felaktiga informationen.
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Allmän anmärkning: Betydelse av koderna X, A och D i bilaga I

Alla uppgifter som markeras ”X” eller ”A” är obligatoriska.

”X” = Uppgift som fanns redan i den förra versionen av denna förordning.

”A” = Uppgift som skall läggas till jämfört med den förra versionen av denna förordning.

”D” = Uppgift som skall tas bort jämfört med den förra versionen av denna förordning.

Om en uppgift saknar relevans under vissa omständigheter eller inte är tillämplig för den berörda medlemsstaten, skall ett
nollvärde anges med två semikolon (;;) i datafilen i CSV-format.

1. UPPGIFTER AVSEENDE BETALNING:

Inledande anmärkning: I detta avsnitt avser ”betalning” både utbetalningar från och inbetalningar till EGFJ och
EJFLU.

F100: Utbetalningsställe

Format: skall anges med en kod (se kodförteckning F100 som hålls uppdaterad på CAP-ED):

https://webgate.ec.europa.eu/agriportal

F101: Betalningens referensnummer

Referensnummer som gör det möjligt att spåra betalningen i utbetalningsställets räkenskaper. Utlagring i samband
med livsmedelsbistånd skall inte betraktas som försäljning av interventionsprodukter. I detta särskilda fall kan fält
F101 lämnas utan avseende.

F102: Tidigare betalnings referensnummer

Ett referensnummer som gör det möjligt att spåra betalningen i utbetalningsställets räkenskaper, exempelvis om
betalningen var ett förskott eller skall återvinnas.

F103: Typ av betalning

Format: skall anges med en kod om ett tecken enligt nedanstående kodförteckning:

Kod Betydelse

0 Livsmedelsbistånd

1 Förskott eller delbetalning

2 Slutbetalning (första och enda betalning/slutbetalning efter förskottsbetalning/normal betalning av
exportbidrag)

3 Återvinning/återbetalning (efter påföljd)/korrigering

4 Intäkter (som inte föregåtts av ett förskott eller slutbetalning)

5 Förfinansiering av betalning av exportbidrag

6 Ingen finansiell transaktion

F105: Betalning med påföljd

Format: ja = ”Y”; nej = ”N”.
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F105B: Tvärvillkor: Avdrag eller uteslutning från stöd enligt artikel 6 i rådets förordning (EG)
nr 1782/2003

Fält F105B skall användas för att ange det belopp som dragits av eller uteslutits med stöd av artikel 6 i rådets
förordning (EG) nr 1782/2003 (1). Detta (negativa) belopp (i euro) till följd av tvärvillkoren skall anges för varje
budgetpost under direktstöd. Det avser den 100-procentiga minskning som görs hos jordbrukaren, dvs. utan det
avdrag på 25 % som föreskrivs enligt artikel 9 i rådets förordning (EG) nr 1782/2003.

Format: +99 … 99.99 eller –99 … 99.99, där 9 står för en siffra mellan 0 och 9.

F106: Belopp i euro

Beloppet för varje enskild betalningspost i euro.

Beloppen i fält F106 rör endast EGFJ:s och EJFLU:s utgifter. Nationella utgifter skall inte anges under denna rubrik.

För EGFJ skall summan av dessa belopp (F106) per budgetkod (F109) i princip motsvara de belopp som anges i
tabell 104.

Format: +99 … 99.99 eller –99 … 99.99, där 9 står för en siffra mellan 0 och 9.

F106A: Offentliga utgifter i euro

Belopp som rör alla former av offentliga bidrag till finansiering av insatser oavsett om pengarna kommer från
statens, regionala eller lokala myndigheters eller Europeiska gemenskapens budget samt andra liknande utgifter.

Summan av dessa belopp (F106A) per budgetkod (F109) bör i princip motsvara de godkända offentliga utgifter
som deklarerats i EJFLU-tabellen.

Format: +99 … 99.99 eller –99 … 99.99, där 9 står för en siffra mellan 0 och 9.

F106B: Den privata sektorns bidrag i euro

Den privata sektorns bidrag uttryckt i euro, när ett sådant bidrag planeras för åtgärden.

Format: +99 … 99.99 eller –99 … 99.99, där 9 står för en siffra mellan 0 och 9.

F107: Valutaenhet

Format: EUR.

F108: Betalningsdag

Det datum som avgör månaden för deklarationen till EGFJ/EJFLU.

Format: ”ÅÅÅÅMMDD” (år anges med fyra siffror, månad med två siffror och datum med två siffror).

F109: Budgetkod

För EGFJ skall den fullständiga koden för ABB-strukturen (verksamhetsbaserad budgetering) anges med avdelning,
kapitel, artikel, punkt och underavsnitt.
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För EJFLU-budgetpost 05040501 skall budgetunderavsnittet anges i enlighet med bilaga IV.

ABB-format utan mellanslag: ”999999999999999”, där 9 står för en siffra mellan 0 och 9. Tomma positioner skall
fyllas med nollor (t.ex. 05020901160 blir 050209011600000).

F110: Regleringsår eller -period

För interventionsvaror vill kommissionen veta vilket regleringsår produkten tillhörde eller till vilket kvotår den kan
hänföras.

2. UPPGIFTER AVSEENDE MOTTAGAREN (DEN SÖKANDE):

Inledande anmärkning: Fälten F200, F201, F202A, F202B och F202C måste användas för att identifiera betal-
ningsmottagaren, dvs. den slutliga stödmottagaren. Om en betalning till en mottagare görs via en intermediär
organisation måste dessutom fälten F220, F221, F222B och F222C fyllas i. Om den intermediära organisationen
även är den slutliga stödmottagaren måste samma uppgifter anges i fälten F220, F221, F222B och F222C som i
fälten F200, F201, F202A, F202B och F202C.

Fält F207 hänför sig endast till fält F200.

F200: Identifieringskod

Den unika identifieringskod som tilldelas varje sökande av medlemsstaterna.

F201: Namn

Den sökandes efternamn och förnamn, eller företagsnamnet.

F202A: Den sökandes adress (gatuadress)

F202B: Den sökandes adress (internationellt postnummer)

F202C: Den sökandes adress (ortsadress)

F205: Företag i mindre gynnad region (om detta påverkar stödsatsen)

Om det rör sig om stöd i ett mindre gynnat område skall det anges här.

Format: ja = ”Y”; nej = ”N”.

F207: Region och underregion

Region och underregion (NUTS 3-kod) för stödmottagarens företag fastställs utifrån företagets huvudsakliga verk-
samhet.

Koden ”Extra region” (MSZZZ) skall endast anges om det inte finns någon NUTS 3-kod eller i liknande fall.

Format: NUTS 3-kod enligt kodförteckning F207 på CAP-ED: https://webgate.ec.europa.eu/agriportal

F211: Referenskvantitet leveranser

Detta gäller ordningen för mjölkkvoter.

Format: +99 … 99.999 eller –99 … 99.999, där 9 står för en siffra mellan 0 och 9.

F212: Referenskvantitet direktförsäljning

Detta gäller ordningen för mjölkkvoter.

Format: +99 … 99.999 eller –99 … 99.999, där 9 står för en siffra mellan 0 och 9.
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F213: Referens för fetthalt

Detta gäller ordningen för mjölkkvoter.

Format: 9 … 9.99, där 9 står för en siffra mellan 0 och 9.

F214: Köpare av mjölk

Enligt artikel 5 e i rådets förordning (EG) nr 1788/2003 (1). Detta gäller ordningen för mjölkkvoter.

F217: Datum för inledning av privat lagring

Format: ”ÅÅÅÅMMDD” (år anges med fyra siffror, månad med två siffror och datum med två siffror).

F218: Slutdatum för privat lagring

Format: ”ÅÅÅÅMMDD” (år anges med fyra siffror, månad med två siffror och datum med två siffror).

F220: Den intermediära organisationens identifieringskod

Den individuella identifieringskod som tilldelas intermediära organisationer i medlemsstaterna.

Betalningen till mottagaren görs via den intermediära organisationen, dvs. genom varje institution som agerar som
mellanhand eller direkt till organisationen.

F221: Den intermediära organisationens namn

Organisationens namn.

F222B: Organisationens adress (internationellt postnummer)

F222C: Organisationens adress (ortsadress)

3. UPPGIFTER AVSEENDE DEKLARATION/ANSÖKAN:

F300: Deklarations-/ansökningsnummer

Detta måste göra det möjligt att spåra deklarationen/ansökan i medlemsstaternas filer.

F300B: Ansökningsdatum

Datum då ansökan tas emot av utbetalningsstället, vilket innefattar utbetalningsställets divisions- och regionkontor.

Format: ”ÅÅÅÅMMDD” (år anges med fyra siffror, månad med två siffror och datum med två siffror).

F301: Kontrakts-/projektnummer (i förekommande fall)

För EJFLU-åtgärder och -program måste ett unikt identifieringsnummer tilldelas varje projekt.

F304: Ansvarigt organ

Detta är det organ som ansvarar för den administrativa kontrollen och beviljar betalningar, t.ex. regionen. Ju mer
decentraliserad förvaltningen av ordningen är, desto viktigare är denna uppgift.

F305: Licens- eller intygsnummer

F306: Datum för utfärdande av licens eller intyg

Format: ”ÅÅÅÅMMDD” (år anges med fyra siffror, månad med två siffror och datum med två siffror).
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F307: Organ som förvarar stödjande dokument

Endast om uppgiften är en annan än den i fält F304.

4. UPPGIFTER AVSEENDE SÄKERHET:

F402: Säkerhetsbelopp för bearbetning (andra än säkerhetsbelopp för anbudsförfarande) i euro

Format: +99 … 99.99 eller –99 … 99.99, där 9 står för en siffra mellan 0 och 9.

5. UPPGIFTER AVSEENDE PRODUKTERNA:

Inledande anmärkning om kvantiteter: Som grundregel gäller att kvantiteter, arealer och antal djur får rapporteras
endast en gång. För förskott som följs av slutbetalningar skall kvantiteten anges i posten för förskottsbetalning.
Detta gäller även då förskottsbetalning och slutbetalning bokförs på olika budgetdelposter (förskott och slutbetal-
ningar). Ändringar av kvantiteter, arealer och antal djur skall rapporteras i posten för slutbetalning eller efterföl-
jande betalningsposter. För återvinning gäller, i de fall fordran minskas på grund av felaktig uppgift om kvantiteter,
arealer eller antal djur, att justeringen av kvantiteterna skall rapporteras som en minuspost.

F500: Produktkod/kod för delåtgärd inom landsbygdsutveckling

Medlemsstaterna skall upprätta egna kodförteckningar. Koderna skall förklaras i följebrevet till betalningsdoku-
mentet.

För utgifter för landsbygdsutveckling i de nya medlemsstaterna (budgetpost 050404000000) skall en kod med ett
eller två tecken anges enligt följande förteckning:

Kod Betydelse

A Investeringar i jordbruksföretag

B Startstöd till unga jordbrukare

C Utbildning

D Förtidspension

E Mindre gynnade områden och områden med miljöbetingade begränsningar

F Miljövänligt jordbruk och djurskydd

G Förbättrad bearbetning och saluföring av jordbruksprodukter

H Beskogning av jordbruksmark

I Andra skogsbruksåtgärder

J Markförbättringar

K Omarrondering

L Inrättande av avbytartjänster och tjänster för drift av jordbruksföretag, inrättande och tillhandahål-
lande av rådgivning om jordbruket samt spridning av jordbruksinformation

M Saluföring av jordbruksprodukter av hög kvalitet

N Grundläggande service för ekonomiska verksamheter och för befolkningen i landsbygdsområden

O Upprustning och utveckling i byar samt bevarande av kulturarvet på landsbygden
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Kod Betydelse

P Diversifiering av verksamheter inom och med anknytning till jordbruket, i syfte att skapa alter-
nativa verksamheter eller kompletterande inkomster

Q Förvaltning av vattenresurserna inom jordbruket

R Utveckling och förbättring av infrastruktur som är kopplad till jordbrukets utveckling

S Främjande av turism och hantverk

T Miljöskydd i samband med jordbruk, skogsbruk och landskapsvård samt förbättring av djurskyddet

U Återupprättande av jordbrukets produktionspotential efter skador som orsakats av naturkatastrofer
samt införande av lämpliga förebyggande åtgärdsprogram

V Finansieringslösningar

X Uppfyllande av krav

Y Rådgivning om hur kraven skall uppfyllas

Z Frivilligt jordbrukardeltagande i program för livsmedelskvalitet

AA Producentgruppers åtgärder för livsmedelskvalitet

AB Jordbruksföretag som delvis är självhushållsjordbruk och som håller på att omstruktureras

AC Producentgrupper

AD Tekniskt stöd

AE Komplettering av direktstöd

AF Komplettering av statligt stöd i Malta

AG Heltidsjordbrukare i Malta

SA Finansiering av Sapard-projekt

När det gäller omstrukturering och omställning av vinodlingar (budgetpost 050209071650) måste åtgärdskoder
anges. Dessa koder hänför sig till de definitioner av åtgärder som fastställts av de behöriga myndigheterna i
medlemsstaterna i enlighet med artikel 13.2 a i kommissionens förordning (EG) nr 1227/2000 (1).

När det gäller exportbidrag måste F500 endast fyllas i om den produkt som anges i F804 innehåller beståndsdelar
för vilka exportbidrag har fastställts. Då skall i F500 anges produktkoden (i princip det KN-nummer som anges i
ruta 33 i det administrativa enhetsdokumentet, 8 siffror) för produkter som inte omfattas av bilaga 1, eller
produktkoden för de färdigbearbetade jordbruksprodukterna.

F502: Betald kvantitet (antal djur, hektar etc.)

Se inledande anmärkning under rubrik ”5. Uppgifter avseende produkterna”.

För vinsektorn skall de produkter som framställts genom destillering uttryckas i alkoholstyrka.

För alla andra sektorer skall den betalda kvantiteten uttryckas i den enhet som i förordningen fastställs som grund
för bidragsutbetalningen.

Format: +99 … 99.99 eller –99 … 99.99, där 9 står för en siffra mellan 0 och 9. Vid behov kan antalet decimaler
ökas (max. 6).
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F503: Den kvantitet för vilken ansökan om betalning har lämnats in (angiven kvantitet)

Format: +99 … 99.99 eller –99 … 99.99, där 9 står för en siffra mellan 0 och 9. Vid behov kan antalet decimaler
ökas (max. 6).

F508A: Areal för vilken ansökan om betalning har lämnats in

Den areal ansökan om stöd gäller.

Se inledande anmärkning under rubrik ”5. Uppgifter avseende produkterna”.

För budgetpost 050404000000 (landsbygdsutveckling i de nya medlemsstaterna) måste detta fält endast fyllas i för
åtgärderna E, F och H.

Format: +99 … 99.99 eller –99 … 99.99, där 9 står för en siffra mellan 0 och 9.

F508B: Areal för vilken betalning har verkställts

Den areal på vilken betalningen grundas.

För budgetpost 050404000000 (landsbygdsutveckling i de nya medlemsstaterna) måste detta fält endast fyllas i för
åtgärderna E, F och H.

Format: +99 … 99.99 eller –99 … 99.99, där 9 står för en siffra mellan 0 och 9.

F509A: Felaktigt deklarerad areal

Skillnaden mellan deklarerad och uppmätt areal. Överdeklaration innebär en deklarerad areal som överskrider den
uppmätta arealen och rapporteras med ett positivt tal. Underdeklaration innebär en uppmätt areal som överskrider
den deklarerade arealen och rapporteras med ett negativt tal.

Format: +99 … 99.99 eller –99 … 99.99, där 9 står för en siffra mellan 0 och 9.

F510: EG-förordning och artikelnummer

För interventionsvaror skall det tillfälliga instrument som offentliggörs i Europeiska unionens officiella tidning anges.

F511: EGFJ:s stödsats (i euro) per måttenhet

Endast om det sker en förändring under regleringsåret eller -perioden.

Format: 9 … 9.999999, där 9 står för en siffra mellan 0 och 9.

Ett utrymme för sex decimaler kan verka underligt, men i vissa förordningar, t.ex. rådets förordning (EG)
nr 660/1999 (1), fastställs stödet med upp till fem decimaler, även uttryckt i euro. För att täcka alla möjligheter
har antalet decimaler ökats till sex.

F515: Leveranser brutto

”Leveranser brutto” är alla saluförda kvantiteter mjölk eller mjölkprodukter som levererats enligt definitionen i
artikel 5 f i rådets förordning (EG) nr 1788/2003 och skall anges utan korrigering för fetthalt.

Format: +99 … 99.999 eller –99 … 99.999, där 9 står för en siffra mellan 0 och 9. Vid behov kan antalet
decimaler ökas (max. 6).
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F517: Faktisk fetthalt

Enligt laboratorieanalys. Skall uttryckas i procent och inte i gram eller kilogram.

Format: 9 … 9.99, där 9 står för en siffra mellan 0 och 9. Vid behov kan antalet decimaler ökas (max. 6).

F518: Korrigerade leveranser

De levererade kvantiteterna efter korrigering för fetthalten enligt artikel 10.1 i kommissionens förordning (EG)
nr 595/2004 (1).

Format: +99 … 99.999 eller –99 … 99.999, där 9 står för en siffra mellan 0 och 9. Vid behov kan antalet
decimaler ökas (max. 6).

F519: Direktförsäljning

Mjölk och mjölkekvivalenter enligt definitionen i artikel 5 g i rådets förordning (EG) nr 1788/2003.

Format: +99 … 99.999 eller –99 … 99.999, där 9 står för en siffra mellan 0 och 9. Vid behov kan antalet
decimaler ökas (max. 6).

F519B: Leveranser efter administrativa korrigeringar (i förekommande fall)

Mjölksektorn: med ”administrativa korrigeringar” avses justeringar som utbetalningsstället har gjort av de kvanti-
teter som har deklarerats av köparna. Sådana ändringar skall alltid anges åtskilda från de kvantiteter som har
deklarerats av köparna. Korrigeringarna kan vara positiva eller negativa. Nettoändringen skall anges jämförd med
värdet före korrigering. Skönsmässiga korrigeringar skall inte räknas in här.

Korrigeringar efter kontroller på plats enligt artikel 21 i kommissionens förordning (EG) nr 595/2004 skall
registreras i fälten F600–F603.

Format: +99 … 99.999 eller –99 … 99.999, där 9 står för en siffra mellan 0 och 9. Vid behov kan antalet
decimaler ökas (max. 6).

F519C: Direktförsäljning efter administrativa korrigeringar (i förekommande fall)

Se F519B för en definition av ”administrativa korrigeringar”.

Format: +99 … 99.999 eller –99 … 99.999, där 9 står för en siffra mellan 0 och 9. Vid behov kan antalet
decimaler ökas (max. 6).

F520: Över-/underskridande av kvoter, leveranser

Format: +99 … 99.999 eller –99 … 99.999, där 9 står för en siffra mellan 0 och 9.

F521: Över-/underskridande av kvoter, direktförsäljning

Format: +99 … 99.999 eller –99 … 99.999, där 9 står för en siffra mellan 0 och 9. Vid behov kan antalet
decimaler ökas (max. 6).

F522: Utestående tilläggsavgift

För leveranser eller direktförsäljning (som skall skiljas åt genom budgetkoden, F109).

Format: +99 … 99.99 eller –99 … 99.99, där 9 står för en siffra mellan 0 och 9.

F523: Utestående ränta till följd av försenad betalning

För leveranser eller direktförsäljning (som skall skiljas åt genom budgetkoden, F109).

Format: +99 … 99.99 eller –99 … 99.99, där 9 står för en siffra mellan 0 och 9.
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F531: Total alkoholhalt uttryckt i volym

Uttryckt i volymprocent/hl.

Format: 99.99, där 9 står för en siffra mellan 0 och 9.

F532: Naturlig alkoholhalt uttryckt i volym

Uttryckt i volymprocent/hl.

Format: 99.99, där 9 står för en siffra mellan 0 och 9.

F533: Vinodlingszon

Vinodlingszon enligt definitionen i bilaga III till rådets förordning (EG) nr 1493/1999 (1).

Format: skall anges med en av följande koder: A, B, CIA, CIB, CII, CIIIA eller CIIIB.

6. UPPGIFTER AVSEENDE KONTROLLER:

Kommissionen behöver veta hur många kontroller som genomförts och i vilken utsträckning dessa har lett till
påföljder. Om 100 % av bidraget bortfaller eller återvinns skall noll-utbetalningar rapporteras med beslutsdatum i
F108.

F600: Kontroll vid anläggningen eller fjärranalys

De kontroller på plats som anges här är de som anges i relevanta förordningar (2). De inbegriper fysiska besök på
jordbruksföretaget (kod ”F” eller kod ”C”) och fjärranalys (kod ”T”). Fält F601 behöver endast fyllas i om det i fält
F600 anges att en kontroll på jordbruksföretaget eller en kontroll av tvärvillkor (”F” eller ”C”) har gjorts. Fälten
F602–F602B behöver endast fyllas i om det i fält F600 anges att en kontroll på plats (”F”, ”C” eller ”T”) har gjorts.
Om flera besök har gjorts för samma åtgärd och samma producent behöver detta bara rapporteras en gång. Varje
post, vare sig det gäller förskott eller slutbetalning eller annat, som kan hänföras till ett särskilt besök, skall ha
lämplig kod (se nedan) i fält F600.

Administrativa kontroller, i den betydelse som avses i ovan nämnda förordningar (se fotnot nedan), skall inte anges
i F600. De skall inte anges som sådana i något fält. De påföljder som tillämpas skall dock anges i F105, vare sig de
beror på en administrativ kontroll eller en kontroll på plats.

Format: ”N” = ingen kontroll, ”F” = kontroll på jordbruksföretaget, ”C” = kontroll av tvärvillkor och ”T” = kontroll
genom fjärranalys. Vid en kombination av kontroll på jordbruksföretaget, kontroll av tvärvillkor eller kontroll
genom fjärranalys skall en av koderna ”FT”, ”CT”, ”CF” eller ”FTC” anges.

F601: Kontrolldatum

Detta fält måste fyllas i om det i fält F600 anges att en kontroll på jordbruksföretaget eller en kontroll av
tvärvillkor (”F” eller ”C”) har gjorts. Datum behöver inte anges för fjärranalyser.

Format: ”ÅÅÅÅMMDD” (år anges med fyra siffror, månad med två siffror och datum med två siffror).

F602: Sänkt ansökningsbelopp

Om ansökningsbeloppet sänktes efter kontroll skall detta anges här. Detta fält måste fyllas i om det i fält F600
anges att en kontroll på plats har gjorts.

Format: ja = ”Y”; nej = ”N”.
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F602B: Ändrad beräkning av utestående tilläggsavgift

Exempelvis efter kontroller på plats.

Format: +99 … 99.99 eller –99 … 99.99, där 9 står för en siffra mellan 0 och 9.

F603: Skäl till nedsättning

Om det finns flera skäl skall det som motiverar den strängaste påföljden anges. Detta fält måste fyllas i om
nedsättning har gjorts i ansökan till följd av en kontroll på plats.

Format: skall kodifieras. Koderna skall förklaras i följebrevet.

F604: Kontroll på platsen enligt rådets förordning (EEG) nr 386/90 (1)

Format: ja = ”Y”; nej = ”N”.

F604B: Kontroll med avseende på utbyte enligt rådets förordning (EEG) nr 386/90

Format: ja = ”Y”; nej = ”N”.

7. UPPGIFTER AVSEENDE STÖDRÄTTIGHETER:

Inledande anmärkning:

Kommissionen behöver veta motsvarande belopp (enhetsvärde) för varje typ av stödrättighet enligt definitionen i
avdelning III i rådets förordning (EG) nr 1782/2003.

Kommissionen behöver därutöver ekonomiska uppgifter om de belopp som inte betalats ut till följd av administ-
rativa kontroller eller kontroller på plats (IACS-kontroller).

F700: Belopp för stödrättighet i euro

Beloppet för stödrättigheten i euro, dvs. det sammanlagda belopp som skall betalas med avseende på stödrättig-
heter enligt definitionen i avdelning III i rådets förordning (EG) nr 1782/2003 efter IACS-kontroller.

Format: +99 … 99.99 eller –99 … 99.99, där 9 står för en siffra mellan 0 och 9.

F701: Belopp i euro som inte utbetalats

Om beloppet (F700) har minskats efter administrativa kontroller eller kontroller på plats skall det belopp som inte
utbetalats efter administrativa kontroller eller kontroller på plats anges här.

Format: +99 … 99.99 eller –99 … 99.99, där 9 står för en siffra mellan 0 och 9.

F702: Areal för vilken betalning har verkställts

För stödrättigheter grundade på areal: Den areal på vilken betalningen grundas.

Format: +99 … 99.99 eller –99 … 99.99, där 9 står för en siffra mellan 0 och 9.

Om en betalning omfattar mer än en sorts stödrättighet skall respektive uppgifter under avsnitten A–E fyllas i. Om
uppgifterna i ett avsnitt inte är relevanta skall ett nollvärde anges.

Nedan angivna stödrättigheter är de som anges i avdelning III i rådets förordning (EG) nr 1782/2003:

A) Stödrättigheter grundade på areal (normala stödrättigheter)

F703: Stödrättighets enhetsvärde i euro

Enhetsvärdet för stödrättighet i euro enligt ansökan.

Format: +99 … 99.99, där 9 står för en siffra mellan 0 och 9.
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F703A: Areal för vilken ansökan om betalning har lämnats in

Den s.k. aktiva areal som ansökan om stöd gäller: För stödrättigheter grundade på areal är den aktiva arealen
den areal som använts för uttagsrättigheter, dvs. den maximala areal som kan beviljas bidrag (se även artikel
50.2 i kommissionens förordning (EG) nr 796/2004) (1).

Format: +99 … 99.99 eller –99 … 99.99, där 9 står för en siffra mellan 0 och 9.

F703B: Fastställd areal

Den areal som fastställts genom administrativa kontroller eller kontroller på plats.

Format: +99 … 99.99 eller –99 … 99.99, där 9 står för en siffra mellan 0 och 9.

F703C: Areal som inte uppmätts

Differensen mellan den aktiva arealen i ansökan och den areal som uppmätts vid administrativa kontroller eller
kontroller på plats.

Överdeklaration innebär en deklarerad areal som överskrider den uppmätta arealen och rapporteras med ett
positivt tal. Underdeklaration innebär en uppmätt areal som överskrider den deklarerade arealen och rappor-
teras med ett negativt tal.

Format: +99 … 99.99 eller –99 … 99.99, där 9 står för en siffra mellan 0 och 9.

B) Arealuttagsrättigheter

F704: Stödrättighets enhetsvärde i euro

Enhetsvärdet för stödrättighet i euro enligt ansökan.

Format: +99 … 99.99, där 9 står för en siffra mellan 0 och 9.

F704A: Areal för vilken ansökan om betalning har lämnats in

Den areal som deklarerats för användning av rättigheter och som ansökan om stöd gäller.

Format: +99 … 99.99 eller –99 … 99.99, där 9 står för en siffra mellan 0 och 9.

F704B: Fastställd areal

Den areal som fastställts genom administrativa kontroller eller kontroller på plats.

Format: +99 … 99.99 eller –99 … 99.99, där 9 står för en siffra mellan 0 och 9.

F704C: Areal som inte uppmätts

Differensen mellan den aktiva arealen i ansökan och den areal som uppmätts vid administrativa kontroller eller
kontroller på plats.

Överdeklaration innebär en deklarerad areal som överskrider den uppmätta arealen och rapporteras med ett
positivt tal. Underdeklaration innebär en uppmätt areal som överskrider den deklarerade arealen och rappor-
teras med ett negativt tal.

Format: +99 … 99.99 eller –99 … 99.99, där 9 står för en siffra mellan 0 och 9.

C) Stödrättigheter för gräsmark

F705: Stödrättighets enhetsvärde i euro

Enhetsvärdet för stödrättighet i euro enligt ansökan.

Format: +99 … 99.99, där 9 står för en siffra mellan 0 och 9.
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F705A: Areal för vilken ansökan om betalning har lämnats in

Den areal som deklarerats för användning av rättigheter och som ansökan om stöd gäller.

Format: +99 … 99.99 eller –99 … 99.99, där 9 står för en siffra mellan 0 och 9.

F705B: Fastställd areal

Den areal som fastställts genom administrativa kontroller eller kontroller på plats.

Format: +99 … 99.99 eller –99 … 99.99, där 9 står för en siffra mellan 0 och 9.

F705C: Areal som inte uppmätts

Differensen mellan den aktiva arealen i ansökan och den areal som uppmätts vid administrativa kontroller eller
kontroller på plats.

Överdeklaration innebär en deklarerad areal som överskrider den uppmätta arealen och rapporteras med ett
positivt tal. Underdeklaration innebär en uppmätt areal som överskrider den deklarerade arealen och rappor-
teras med ett negativt tal.

Format: +99 … 99.99 eller –99 … 99.99, där 9 står för en siffra mellan 0 och 9.

D) Övriga stödrättigheter, t.ex. från den nationella reserven

F706: Stödrättighets enhetsvärde i euro

Enhetsvärdet för stödrättighet i euro enligt ansökan.

Format: +99 … 99.99, där 9 står för en siffra mellan 0 och 9.

F706A: Areal för vilken ansökan om betalning har lämnats in

Den areal som deklarerats för användning av rättigheter och som ansökan om stöd gäller.

Format: +99 … 99.99 eller –99 … 99.99, där 9 står för en siffra mellan 0 och 9.

F706B: Fastställd areal

Den areal som fastställts genom administrativa kontroller eller kontroller på plats.

Format: +99 … 99.99 eller –99 … 99.99, där 9 står för en siffra mellan 0 och 9.

F706C: Areal som inte uppmätts

Differensen mellan den aktiva arealen i ansökan och den areal som uppmätts vid administrativa kontroller eller
kontroller på plats.

Överdeklaration innebär en deklarerad areal som överskrider den uppmätta arealen och rapporteras med ett
positivt tal. Underdeklaration innebär en uppmätt areal som överskrider den deklarerade arealen och rappor-
teras med ett negativt tal.

Format: +99 … 99.99 eller –99 … 99.99, där 9 står för en siffra mellan 0 och 9.

E) Stödrättigheter som omfattas av särskilda villkor

F707: Stödrättighets enhetsvärde i euro

Enhetsvärdet för stödrättighet i euro enligt ansökan.

Format: +99 … 99.99 eller –99 … 99.99, där 9 står för en siffra mellan 0 och 9.

F707A: Antal djurenheter under referensperioden

Detta motsvarar den jordbruksverksamhet som bedrevs under referensperioden uttryckt i djurenheter i enlighet
med artikel 49.2 i rådets förordning (EG) nr 1782/2003.

Format: +99 … 99.99 eller –99 … 99.99, där 9 står för en siffra mellan 0 och 9.
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F707B: Antal djurenheter som deklarerats

I detta fält anges det exakta antalet djurenheter som deklarerats för det berörda kalenderåret (artikel 49.2 i
rådets förordning (EG) nr 1782/2003).

Format: +99 … 99.99 eller –99 … 99.99, där 9 står för en siffra mellan 0 och 9.

F707C: Antal djurenheter som fastställts

Antalet djurenheter som fastställts genom de administrativa kontroller eller kontroller på plats som genomförts
för att kontrollera efterlevnaden av artikel 49.2 i rådets förordning (EG) nr 1782/2003.

Format: +99 … 99.99 eller –99 … 99.99, där 9 står för en siffra mellan 0 och 9.

8. YTTERLIGARE UPPGIFTER AVSEENDE EXPORTBIDRAG:

F800: Nettovikt/kvantitet

Se inledande anmärkning under rubrik ”5. Uppgifter avseende produkterna”.

Vikt eller kvantitet skall uttryckas i måttenheten.

När det gäller bearbetade produkter (produkter som inte omfattas av bilaga I eller bearbetade jordbruksprodukter):
kvantitet av den beståndsdel som är stödberättigande. Om produktkoden (F500) omfattar mer än en beståndsdel
som är stödberättigande (F804) skall det skapas flera uppgiftsposter med motsvarande belopp (F106) och kvanti-
teter (F800).

Format: +99 … 99.99 eller –99 … 99.99, där 9 står för en siffra mellan 0 och 9. Vid behov kan antalet decimaler
ökas (max. 6).

F800B: Måttenhet för F800

Format: skall anges med en kod om ett tecken enligt nedanstående tabell:

Kod Betydelse

K Kilogram

L Liter

P Styck

F801: Ansökningsnummer (exportbidrag: SAD [administrativt enhetsdokument])

F802: Tullkontor som genomför tullövervakning

Medlemsstaterna måste använda förteckningen över transittullkontor (COL (1)). Det är förteckningen över godkända
tullkontor för gemenskapstransitering eller gemensam transitering. Det kan hända att vissa tullkontor saknas på
grund av att det gäller transiteringar, men detta kommer att vara undantag. I så fall skall medlemsstaten ange
tullkontorets fullständiga namn.

Format: Formatet på COL-koden består av två tecken för landet följt av en sexsiffrig kod för tullkontoret, t.ex.
”EE1000EE”.
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F802B: Utförseltullkontor

Det tullkontor som intygar att de produkter för vilka ansökan om exportbidrag har gjorts har lämnat gemen-
skapens tullområde. Medlemsstaterna måste använda förteckningen över transittullkontor (COL). Det är förteck-
ningen över godkända tullkontor för gemenskapstransitering eller gemensam transitering. Det kan hända att vissa
tullkontor saknas på grund av att det gäller transiteringar, men detta kommer att vara undantag. I så fall skall
medlemsstaten ange tullkontorets fullständiga namn.

Detta är nödvändiga uppgifter för revisorerna när det gäller tillämpningen av förordning (EEG) nr 386/90 för
kontroller med avseende på utbyte. Uppgifterna finns i T5 eller motsvarande dokument.

Format: Formatet på COL-koden består av två tecken för landet följt av en sexsiffrig kod för tullkontoret, t.ex.
”NL146123”.

F804: Kod för exportbidrag

När det gäller obearbetade jordbruksprodukter: Den 12-siffriga koden för den produkt för vilken exportbidrag
fastställts.

När det gäller bearbetade produkter (produkter som inte omfattas av bilaga I eller bearbetade jordbruksprodukter):
KN-nummer för den eller de beståndsdelar för vilka exportbidrag fastställts. I detta fall skall slutproduktens kod
anges i F500. Se även den förklarande anmärkningen till F800 beträffande det förfarande som skall följas då en
bearbetad produkt innehåller mer än en beståndsdel som berättigar till bidrag.

F805: Destinationskod

Format: ”XX” där X står för en bokstav mellan A och Z (koder i nomenklaturen för länder och områden i samband
med gemenskapens utrikeshandelsstatistik, se kommissionens förordning (EG) nr 2020/2001 (1) av den 15 oktober
2001 och efterföljande uppdateringar).

Av harmoniseringsskäl skall medlemsstaterna också använda kategorin ”Övrigt” (koden Q*) i nomenklaturen för
länder och territorier för utrikeshandelsstatistiken. Det är känt att nomenklaturen inte täcker alla särskilda ex-
portbidragsfall, men kommissionen kräver inte så detaljerad information. Medlemsstaterna skall därför byta ut sina
särskilda nationella koder mot de mer vittomfattande kategorierna i nomenklaturen för länder och territorier för
utrikeshandelsstatistiken innan de skickar sina uppgifter till kommissionen.

F808: Datum för förutfastställelse

Det datum då bidragssatsen fastställdes, om detta gjordes på förhand.

Format: ”ÅÅÅÅMMDD” (år anges med fyra siffror, månad med två siffror och datum med två siffror).

F809: Sista giltighetsdag (förutfastställelse)

Format: ”ÅÅÅÅMMDD” (år anges med fyra siffror, månad med två siffror och datum med två siffror).

F812: Referens till anbudsinfordran i förekommande fall (förutfastställelse)

Det förfarande som föreskrivs i artikel 5 i kommissionens förordning (EG) nr 1501/95 (2) eller motsvarande för
andra sektorer. Kommissionen behöver referensen till anbudsinfordran.
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F814: Datum för godkännande av betalningsdeklaration (COM-7)

För nötköttssektorn: Vid förfinansiering behöver endast F814 fyllas i (alltså inte F816 och F816B). Utan förfi-
nansiering ifylls F816 och F816B i (alltså inte F814).

Format: ”ÅÅÅÅMMDD” (år anges med fyra siffror, månad med två siffror och datum med två siffror).

F816: Datum för godkännande av exportdeklaration

Datum i den mening som avses i artikel 5.1 i kommissionens förordning (EG) nr 800/1999 (1).

Format: ”ÅÅÅÅMMDD” (år anges med fyra siffror, månad med två siffror och datum med två siffror).

F816B: Datum för export från EU:s territorium

Det exportdatum som anges i exportdeklarationen eller på T5-blanketten. Se även artikel 7.1 i kommissionens
förordning (EG) nr 800/1999.

Format: ”ÅÅÅÅMMDD” (år anges med fyra siffror, månad med två siffror och datum med två siffror).

9. (ANVÄNDS INTE)
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BILAGA IV

Struktur för EJFLU:s budgetkoder (F109)

INLEDNING

För EJFLU anges endast en budgetrubrik i kontoplanen: ”05040501”.

Eftersom budgetkoderna kan innehålla upp till 15 siffror, kan de återstående 7 siffrorna utnyttjas till att ange program
och åtgärder. Detta gör det möjligt att förena uppgifter ur olika källor om budgetår, utbetalningsställe, åtgärd och
programnivå.

1. BUDGETKODERNAS STRUKTUR

Budgetkoderna måste ha följande struktur:

— De första 8 siffrorna är alltid ”05040501”.

— De följande 3 siffrorna anger åtgärd, enligt bifogad förteckning.

— Nästa siffra kan ha följande värden (den ökar med ökande samfinansieringsnivå):

1 ej konvergensregion
2 konvergensregion
3 yttersta randområde
4 frivillig modulering
5 kompletterande bidrag (endast för Portugal)

— Nästa siffra anger 0 = verksamhetsprogram eller 1= nätverksprogram.

— De sista 2 siffrorna anger program: siffror mellan ”00” och ”99” får användas.

2. EXEMPEL

F109=”050405011132001” betyder: budgetrubrik ”05040501” (EJFLU), åtgärd ”113” (förtidspensionering), konver-
gensregion (”2”), verksamhetsprogram (”0”) och program ”01”.

3. FÖRTECKNING ÖVER EJFLU-ÅTGÄRDER

AXEL 1 ATT FÖRBÄTTRA KONKURRENSKRAFTEN INOM JORD- OCH SKOGSBRUKET

Kod Åtgärd

111 Yrkesutbildning och information

112 Startstöd för unga jordbrukare

113 Förtidspension

114 Anlitande av rådgivningstjänster

115 Inrättande av företagslednings-, avbytar- och rådgivningstjänster

121 Modernisering av jordbruksföretag

122 Högre ekonomiskt värde på skog

123 Högre värde på jord- och skogsbruksprodukter

124 Samarbete om utveckling av nya produkter, processer och tekniker inom jordbruks- och livs-
medelsindustrin samt inom skogsbrukssektorn

125 Infrastruktur som är av betydelse för utveckling och anpassning inom jord- och skogsbruket

126 Återställande av jordbruksproduktionspotential som skadats genom naturkatastrofer samt infö-
rande av lämpliga förebyggande åtgärder

131 Normer som skall uppfyllas enligt gemenskapslagstiftningen

132 Jordbrukares deltagande i kvalitetssystem för livsmedel

133 Information och marknadsföring

141 Delvis självförsörjande jordbruksföretag

142 Producentgrupper

143 Tillhandahållande av rådgivningstjänster avseende jordbruket i Bulgarien och Rumänien
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AXEL 2 ATT FÖRBÄTTRA MILJÖN OCH LANDSBYGDEN GENOM MARKFÖRVALTNING

Kod Åtgärd

211 Stöd för naturbetingade svårigheter till jordbrukare i bergsområden

212 Stöd till jordbrukare i områden som inte är bergsområden men där det finns andra svårigheter

213 Natura 2000-stöd och stöd som är kopplat till direktiv 2000/60/EG (RDV)

214 Stöd för miljövänligt jordbruk

215 Stöd för djurens välbefinnande

216 Stöd för icke-produktiva investeringar

221 En första beskogning av jordbruksmark

222 Ett första införande av agri-silvo-pastorala brukningssystem på jordbruksmark

223 En första beskogning av annan mark än jordbruksmark

224 Natura 2000-stöd

225 Stöd för miljövänligt skogsbruk

226 Restaurering av skogstillståndet och införande av förebyggande åtgärder

227 Stöd för icke-produktiva investeringar

AXEL 3 ATT FÖRBÄTTRA LIVSKVALITETEN PÅ LANDSBYGDEN OCH FRÄMJA DIVERSIFIERING AV EKONOMISK
VERKSAMHET

Kod Åtgärd

311 Diversifiering till annan verksamhet än jordbruk

312 Etablering och utveckling av företag

313 Främjande av turism

321 Grundläggande tjänster för ekonomin och befolkningen på landsbygden

322 Förnyelse och utveckling av byar

323 Bevarande och uppgradering av natur- och kulturarvet på landsbygden

331 Utbildning och information

341 Kompetensutvecklings- och informationsinsatser för förberedelse och genomförande av lokala
utvecklingsstrategier

AXEL 4 LEADER

Kod Åtgärd

411 Genomförande av lokala utvecklingsstrategier. Konkurrenskraft

412 Genomförande av lokala utvecklingsstrategier. Miljö/markförvaltning

413 Genomförande av lokala utvecklingsstrategier. Livskvalitet/diversifiering

421 Genomförande av samarbetsprojekt

431 Driva den lokala aktionsgruppen, satsa på kompetensutvecklings- och informationsinsatser i
området såsom avses i artikel 59
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AXEL 5 TEKNISKT STÖD

Kod Åtgärd

511 Tekniskt stöd

AXEL 6 KOMPLETTERINGAR AV DIREKTSTÖD I BULGARIEN OCH RUMÄNIEN

Kod Åtgärd

611 Kompletteringar av direktstöd
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KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 1043/2007

av den 11 september 2007

om ändring av kommissionens förordning (EG) nr 474/2006 om upprättande av en
gemenskapsförteckning över de lufttrafikföretag som har belagts med verksamhetsförbud i

gemenskapen

(Text av betydelse för EES)

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR ANTAGIT
DENNA FÖRORDNING

med beaktande av fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av Europaparlamentets och rådets förordning
(EG) nr 2111/2005 av den 14 december 2005 om upprättande
av en gemenskapsförteckning över alla lufttrafikföretag som
förbjudits att bedriva verksamhet inom gemenskapen och om
information till flygpassagerare om vilket lufttrafikföretag som
utför en viss flygning, samt om upphävande av artikel 9 i
direktiv 2004/36/EG (1), särskilt artikel 4, och

av följande skäl:

(1) Genom kommissionens förordning (EG) nr 474/2006 (2)
upprättas en gemenskapsförteckning enligt kapitel II i
förordning (EG) nr 2111/2005 över de lufttrafikföretag
som har belagts med verksamhetsförbud i gemenskapen.

(2) Tre medlemsstater har vidtagit undantagsåtgärder i enlig-
het med artikel 6.1 i förordning (EG) nr 2111/2005,
vilka innebar ett omedelbart verksamhetsförbud på de
medlemsstaternas territorier som en reaktion på oförut-
sedda säkerhetsproblem.

(3) Två medlemsstater har begärt uppdatering av gemen-
skapsförteckningen i enlighet med artikel 6.3 i förord-
ning (EG) nr 2111/2005 och artikel 2 i kommissionens
förordning (EG) nr 473/2006 av den 22 mars 2006 om
genomförandebestämmelser för gemenskapsförteck-
ningen enligt kapitel II i Europaparlamentets och rådets
förordning (EG) nr 2111/2005 (3) över de lufttrafikföre-
tag som har belagts med verksamhetsförbud i gemenska-
pen.

(4) Det är uppenbart att lufttrafikföretagens fortsatta verk-
samhet sannolikt utgör en allvarlig säkerhetsrisk och att

denna risk inte har hanterats på ett tillfredsställande sätt
genom brådskande åtgärder från de tre berörda medlems-
staterna.

(5) Kommissionen har informerat de berörda lufttrafikföre-
tagen och angivit de huvudsakliga fakta och skäl som
skulle ligga till grund för beslut att belägga dem med
verksamhetsförbud i gemenskapen.

(6) Eftersom brådskande åtgärder krävs för att komma till
rätta med denna situation är kommissionen, i enlighet
med artikel 4.3 i förordning 473/2006, inte tvungen
att följa bestämmelserna i artikel 4.1 i den förordningen.
Kommissionen har emellertid gett lufttrafikföretagen i
fråga möjlighet att ta del av den dokumentation som
medlemsstaterna har lämnat, att inkomma med skriftliga
synpunkter och att inom tio arbetsdagar lämna en munt-
lig redogörelse till kommissionen.

(7) Kommissionen och vissa medlemsstater har samrått med
de myndigheter som ansvarar för tillsynen över de be-
rörda lufttrafikföretagen.

Mahan Air

(8) Det finns bevis för allvarliga säkerhetsbrister hos Mahan
Air, som har godkänts i Iran. Bristerna fastställdes av
Tyskland och Förenade kungariket vid rampinspektioner
som genomfördes inom ramen för Safa-programmet (4).
Också vid förnyade inspektioner har man kunnat påvisa
systematiska säkerhetsbrister.

(9) Förenade kungariket har informerat kommissionen om
att man den 20 juli 2007 belade Mahan Airs hela flotta
med ett omedelbart verksamhetsförbud med beaktande
av de gemensamma kriterierna inom ramen för artikel
6.1 i förordning (EG) nr 2111/2005.
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(10) Mahan Air flyger med två luftfartyg av typen Airbus A-
310 med registreringsnummer F-OJHH och F-OJHI som
inte är utrustade med EGPWS i enlighet med punkt
6.15.3 del 1 i bilaga 6 till Chicagokonventionen. Luft-
fartyg som inte uppfyller ICAO:s bilaga 6 får inte flyga
till något annat land utan särskilt godkännande från det
landet. Medlemsstaterna har beslutat att inte ge tillstånd
efter den 1 januari 2007 för luftfartyg som inte är ut-
rustade med EGPWS. Av dessa anledningar bör nämnda
luftfartyg inte flyga till gemenskapen.

(11) Information om allvarliga incidenter visar att lufttrafik-
företaget inte kan garantera säkerheten under sina flyg-
ningar, enligt uppgift från Förenade kungariket.

(12) Mahan Air har visat bristande förmåga att åtgärda de
säkerhetsbrister som Förenade kungariket har påpekat,
vilket framgår av att säkerhetsbristerna kvarstår.

(13) De behöriga myndigheterna i Iran har inte velat samar-
beta med den civila luftfartsmyndigheten i Förenade
kungariket i frågor som rör säkerheten vid flygningar
med Mahan Air.

(14) Mahan Air fick den 9 augusti möjlighet att uttrycka sina
synpunkter inför kommissionen och de behöriga myn-
digheterna i Frankrike, Tyskland och Förenade kungari-
ket. Den 13 augusti lämnade lufttrafikföretaget in en plan
för avhjälpande åtgärder som inte ansågs tillräcklig för att
åtgärda de systematiska säkerhetsbristerna.

(15) Den 23 augusti hördes de behöriga myndigheterna i Iran
och, för andra gången, Mahan Air av kommissionen och
de behöriga myndigheterna i Frankrike, Tyskland och
Förenade kungariket. De samråden har inte möjliggjort
några tillfredsställande lösningar för att förbättra de fast-
ställda säkerhetsbristerna på kort sikt. Kommissionen no-
terar att lufttrafikföretaget har åtagit sig att lämna in en
ändrad plan för avhjälpande åtgärder. Vid nästa möte i
flygsäkerhetskommittén kommer det att undersökas i hur
hög grad planen har genomförts och vad som har hänt i
lufttrafikföretaget.

(16) På grundval av de gemensamma kriterierna görs bedöm-
ningen att Mahan Air inte uppfyller de relevanta säker-
hetsföreskrifterna. Lufttrafikföretaget bör beläggas med
verksamhetsförbud för alla sina flygningar och införas i
bilaga A.

Ukrainian Mediterranean Airlines

(17) Det finns bevis för allvarliga säkerhetsbrister hos
Ukrainian Mediterranean Airlines, som godkänts i
Ukraina. Bristerna upptäcktes av Frankrike, Italien, Rumä-
nien, Spanien, Turkiet och Tyskland vid rampinspek-
tioner som genomfördes inom ramen för Safa-program-
met. Ytterligare inspektioner har gett samma resultat,
vilket tyder på systematiska säkerhetsbrister (1).

(18) Tyskland och Italien har informerat kommissionen om
att man den 23 respektive 13 juli belade Ukrainian Me-
diterranean Airlines hela flotta med ett omedelbart verk-
samhetsförbud med beaktande av de gemensamma krite-
rierna inom ramen för artikel 6.1 i förordning (EG) nr
2111/2005.

(19) Dessutom begärde Tyskland och Italien den 26 juli att
kommissionen skulle uppdatera gemenskapsförteck-
ningen i enlighet med artikel 4.2 i förordning (EG) nr
2111/2005 och artikel 6 i förordning (EG) nr 473/2006
för att införa ett verksamhetsförbud för hela Ukrainian
Mediterranean Airlines flotta i Europeiska gemenskapen.

(20) Ukrainian Mediterranean Airlines har visat bristande för-
måga att åtgärda de säkerhetsbrister som Tyskland, Italien
och de behöriga myndigheterna i Ukraina har påpekat,
vilket framgår av att säkerhetsbristerna kvarstår. Den 6
augusti lämnade lufttrafikföretaget in en första plan för
avhjälpande åtgärder och den 22 augusti lämnade det in
en ändring av den planen, men inga bevis har lämnats på
att planen faktiskt har genomförts. Dessutom har de be-
höriga myndigheterna i Ukraina angivit att planen inte
behandlar de större säkerhetsrelaterade brister som upp-
täckts vid en nationell inspektion i juli 2007.

(21) De behöriga myndigheterna i Ukraina har efter en om-
fattande och djupgående bedömning av lufttrafikföretaget
angivit att de anser att det inte är säkert och inte följer de
nationella flygsäkerhetsnormerna (tekniska och operatio-
nella), och de har meddelat kommissionen att de har för
avsikt att tillfälligt upphäva drifttillståndet för företaget.
Någon sådan åtgärd har emellertid inte vidtagits.
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(22) På grundval av de gemensamma kriterierna görs bedömningen att Ukrainian Mediterranean Airlines
inte uppfyller de relevanta säkerhetsföreskrifterna. Lufttrafikföretaget bör beläggas med verksamhets-
förbud för alla sina flygningar och införas i bilaga A. Kommissionen noterar de avhjälpande åtgärder
som Ukrainian Mediterranean Airlines föreslagit. Vid nästa möte i flygsäkerhetskommittén kommer
det att undersökas i hur hög grad den planen har genomförts och vad som har hänt i lufttrafik-
företaget.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Förordning (EG) nr 474/2006 skall ändras på följande sätt:

1. Bilaga A skall ersättas med bilaga A till denna förordning.

2. Bilaga B skall ersättas med bilaga B till denna förordning.

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft dagen efter det att den har offentliggjorts i Europeiska unionens officiella
tidning.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 11 september 2007.

På kommissionens vägnar
Jacques BARROT

Vice ordförande
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BILAGA A

FÖRTECKNING ÖVER LUFTTRAFIKFÖRETAG MED FULLSTÄNDIGT VERKSAMHETSFÖRBUD I
GEMENSKAPEN (1)

Luftföretagets namn som juridisk person såsom
det anges i drifttillståndet (AOC) (plus eventuellt

avvikande firmanamn)

Nummer på drifttillstånd (AOC) eller
operativ licens

Flygbolagskod
enligt ICAO Lufttrafikföretagets hemstat

AIR KORYO Okänt KOR Nordkorea

AIR WEST CO. LTD 004/A AWZ Sudan

ARIANA AFGHAN AIRLINES 009 AFG Afghanistan

BLUE WING AIRLINES SRSH-01/2002 BWI Surinam

MAHAN AIR FS 105 IRM Iran

SILVERBACK CARGO FREIGHTERS Okänt VRB Rwanda

TAAG ANGOLA AIRLINES 001 DTA Angola

UKRAINIAN MEDITERRANEAN AIRLINES 164 UKM Ukraina

VOLARE AVIATION ENTREPRISE 143 VRE Ukraina

Alla lufttrafikföretag som godkänts av
Demokratiska republiken Kongos till-
synsmyndigheter, förutom Hewa Bora
Airways (1), dvs. följande:

— Demokratiska republiken
Kongo

AFRICA ONE 409/CAB/MIN/TC/0114/2006 CFR Demokratiska republiken
Kongo

AFRICAN AIR SERVICES COMMUTER
SPRL

409/CAB/MIN/TC/0005/2007 Okänd Demokratiska republiken
Kongo

AIGLE AVIATION 409/CAB/MIN/TC/0042/2006 Okänd Demokratiska republiken
Kongo

AIR BENI 409/CAB/MIN/TC/0019/2005 Okänd Demokratiska republiken
Kongo

AIR BOYOMA 409/CAB/MIN/TC/0049/2006 Okänd Demokratiska republiken
Kongo

AIR INFINI 409/CAB/MIN/TC/006/2006 Okänd Demokratiska republiken
Kongo

AIR KASAI 409/CAB/MIN/TC/0118/2006 Okänd Demokratiska republiken
Kongo

AIR NAVETTE 409/CAB/MIN/TC/015/2005 Okänd Demokratiska republiken
Kongo

AIR TROPIQUES SPRL 409/CAB/MIN/TC/0107/2006 Okänd Demokratiska republiken
Kongo
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Luftföretagets namn som juridisk person såsom
det anges i drifttillståndet (AOC) (plus eventuellt

avvikande firmanamn)

Nummer på drifttillstånd (AOC) eller
operativ licens

Flygbolagskod
enligt ICAO Lufttrafikföretagets hemstat

BEL GLOB AIRLINES 409/CAB/MIN/TC/0073/2006 Okänd Demokratiska republiken
Kongo

BLUE AIRLINES 409/CAB/MIN/TC/0109/2006 BUL Demokratiska republiken
Kongo

BRAVO AIR CONGO 409/CAB/MIN/TC/0090/2006 Okänd Demokratiska republiken
Kongo

BUSINESS AVIATION SPRL 409/CAB/MIN/TC/0117/2006 Okänd Demokratiska republiken
Kongo

BUTEMBO AIRLINES 409/CAB/MIN/TC/0056/2006 Okänd Demokratiska republiken
Kongo

CARGO BULL AVIATION 409/CAB/MIN/TC/0106/2006 Okänd Demokratiska republiken
Kongo

CETRACA AVIATION SERVICE 409/CAB/MIN/TC/037/2005 CER Demokratiska republiken
Kongo

CHC STELLAVIA 409/CAB/MIN/TC/0050/2006 Okänd Demokratiska republiken
Kongo

COMAIR 409/CAB/MIN/TC/0057/2006 Okänd Demokratiska republiken
Kongo

COMPAGNIE AFRICAINE D’AVIATION
(CAA)

409/CAB/MIN/TC/0111/2006 Okänd Demokratiska republiken
Kongo

DOREN AIR CONGO 409/CAB/MIN/TC/0054/2006 Okänd Demokratiska republiken
Kongo

EL SAM AIRLIFT 409/CAB/MIN/TC/0002/2007 Okänd Demokratiska republiken
Kongo

ESPACE AVIATION SERVICE 409/CAB/MIN/TC/0003/2007 Okänd Demokratiska republiken
Kongo

FILAIR 409/CAB/MIN/TC/0008/2007 Okänd Demokratiska republiken
Kongo

FREE AIRLINES 409/CAB/MIN/TC/0047/2006 Okänd Demokratiska republiken
Kongo

GALAXY INCORPORATION 409/CAB/MIN/TC/0078/2006 Okänd Demokratiska republiken
Kongo

GOMA EXPRESS 409/CAB/MIN/TC/0051/2006 Okänd Demokratiska republiken
Kongo

GOMAIR 409/CAB/MIN/TC/0023/2005 Okänd Demokratiska republiken
Kongo

GREAT LAKE BUSINESS COMPANY 409/CAB/MIN/TC/0048/2006 Okänd Demokratiska republiken
Kongo

I.T.A.B. – INTERNATIONAL TRANS AIR
BUSINESS

409/CAB/MIN/TC/0022/2005 Okänd Demokratiska republiken
Kongo
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Luftföretagets namn som juridisk person såsom
det anges i drifttillståndet (AOC) (plus eventuellt

avvikande firmanamn)

Nummer på drifttillstånd (AOC) eller
operativ licens

Flygbolagskod
enligt ICAO Lufttrafikföretagets hemstat

KATANGA AIRWAYS 409/CAB/MIN/TC/0088/2006 Okänd Demokratiska republiken
Kongo

KIVU AIR 409/CAB/MIN/TC/0044/2006 Okänd Demokratiska republiken
Kongo

LIGNES AÉRIENNES CONGOLAISES Underskrift från regeringen
(beslut 78/205)

LCG Demokratiska republiken
Kongo

MALU AVIATION 409/CAB/MIN/TC/0113/2006 Okänd Demokratiska republiken
Kongo

MALILA AIRLIFT 409/CAB/MIN/TC/0112/2006 MLC Demokratiska republiken
Kongo

MANGO AIRLINES 409/CAB/MIN/TC/0007/2007 Okänd Demokratiska republiken
Kongo

PIVA AIRLINES 409/CAB/MIN/TC/0001/2007 Okänd Demokratiska republiken
Kongo

RWAKABIKA BUSHI EXPRESS 409/CAB/MIN/TC/0052/2006 Okänd Demokratiska republiken
Kongo

SAFARI LOGISTICS SPRL 409/CAB/MIN/TC/0076/2006 Okänd Demokratiska republiken
Kongo

SAFE AIR COMPANY 409/CAB/MIN/TC/0004/2007 Okänd Demokratiska republiken
Kongo

SERVICES AIR 409/CAB/MIN/TC/0115/2006 Okänd Demokratiska republiken
Kongo

SUN AIR SERVICES 409/CAB/MIN/TC/0077/2006 Okänd Demokratiska republiken
Kongo

TEMBO AIR SERVICES 409/CAB/MIN/TC/0089/2006 Okänd Demokratiska republiken
Kongo

THOM'S AIRWAYS 409/CAB/MIN/TC/0009/2007 Okänd Demokratiska republiken
Kongo

TMK AIR COMMUTER 409/CAB/MIN/TC/020/2005 Okänd Demokratiska republiken
Kongo

TRACEP CONGO 409/CAB/MIN/TC/0055/2006 Okänd Demokratiska republiken
Kongo

TRANS AIR CARGO SERVICE 409/CAB/MIN/TC/0110/2006 Okänd Demokratiska republiken
Kongo

TRANSPORTS AERIENS CONGOLAIS
(TRACO)

409/CAB/MIN/TC/0105/2006 Okänd Demokratiska republiken
Kongo

VIRUNGA AIR CHARTER 409/CAB/MIN/TC/018/2005 Okänd Demokratiska republiken
Kongo

WIMBI DIRA AIRWAYS 409/CAB/MIN/TC/0116/2006 WDA Demokratiska republiken
Kongo
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Luftföretagets namn som juridisk person såsom
det anges i drifttillståndet (AOC) (plus eventuellt

avvikande firmanamn)

Nummer på drifttillstånd (AOC) eller
operativ licens

Flygbolagskod
enligt ICAO Lufttrafikföretagets hemstat

ZAABU INTERNATIONAL 409/CAB/MIN/TC/0046/2006 Okänd Demokratiska republiken
Kongo

Alla lufttrafikföretag som godkänts av
Ekvatorialguineas tillsynsmyndigheter,
inklusive

Ekvatorialguinea

EUROGUINEANA DE AVIACION Y
TRANSPORTES

2006/001/MTTCT/DGAC/SOPS EUG Ekvatorialguinea

GENERAL WORK AVIACION 002/ANAC Ej tillämplig Ekvatorialguinea

GETRA – GUINEA ECUATORIAL DE
TRANSPORTES AEREOS

739 GET Ekvatorialguinea

GUINEA AIRWAYS 738 Ej tillämplig Ekvatorialguinea

UTAGE – UNION DE TRANSPORT
AEREO DE GUINEA ECUATORIAL

737 UTG Ekvatorialguinea

Alla lufttrafikföretag som godkänts
av Indonesiens tillsynsmyndigheter,
inklusive

Indonesien

ADAMSKY CONNECTION AIRLINES Okänt DHI Indonesien

AIR TRANSPORT SERVICES Okänt Okänd Indonesien

BALAI KALIBRASI PENERBANGAN Okänt Okänd Indonesien

EKSPRES TRANSPORTASI ANTARBENUA Okänt Okänd Indonesien

GARUDA Okänt GIA Indonesien

INDONESIA AIRASIA Okänt AWQ Indonesien

KARTIKA AIRLINES Okänt KAE Indonesien

LION MENTARI ARILINES Okänt LNI Indonesien

MANDALA AIRLINES Okänt MDL Indonesien

MANUNGGAL AIR SERVICE Okänt Okänd Indonesien

MEGANTARA Okänt Okänd Indonesien

MERPATI NUSANTARA AIRLINES Okänt MNA Indonesien

METRO BATAVIA Okänt BTV Indonesien

PELITA AIR SERVICE Okänt PAS Indonesien

PT. AIR PACIFIC UTAMA Okänt Okänd Indonesien

PT. AIRFAST INDONESIA Okänt AFE Indonesien

PT. ASCO NUSA AIR Okänt Okänd Indonesien
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Luftföretagets namn som juridisk person såsom
det anges i drifttillståndet (AOC) (plus eventuellt

avvikande firmanamn)

Nummer på drifttillstånd (AOC) eller
operativ licens

Flygbolagskod
enligt ICAO Lufttrafikföretagets hemstat

PT. ASI PUDJIASTUTI Okänt Okänd Indonesien

PT. AVIASTAR MANDIRI Okänt Okänd Indonesien

PT. ATLAS DELTASATYA Okänt Okänd Indonesien

PT. DABI AIR NUSANTARA Okänt Okänd Indonesien

PT. DERAYA AIR TAXI Okänd DRY Indonesien

PT. DERAZONA AIR SERVICE Okänt Okänd Indonesien

PT. DIRGANTARA AIR SERVICE Okänt DIR Indonesien

PT. EASTINDO Okänt Okänd Indonesien

PT. EKSPRES TRANSPORTASI ANTAR-
BENUA

Okänt Okänd Indonesien

PT. GATARI AIR SERVICE Okänt GHS Indonesien

PT. GERMANIA TRISILA AIR Okänt Okänd Indonesien

PT. HELIZONA Okänt Okänd Indonesien

PT. KURA-KURA AVIATION Okänt Okänd Indonesien

PT. INDONESIA AIR TRANSPORT Okänt IDA Indonesien

PT. INTAN ANGKASA AIR SERVICE Okänt Okänd Indonesien

PT. NATIONAL UTILITY HELICOPTER Okänt Okänd Indonesien

PT. PELITA AIR SERVICE Okänt Okänd Indonesien

PT. PENERBENGAN ANGKASA SEMESTA Okänt Okänd Indonesien

PT. PURA WISATA BARUNA Okänt Okänd Indonesien

PT. SAMPOERNA AIR NUSANTARA Okänt Okänd Indonesien

PT. SAYAP GARUDA INDAH Okänt Okänd Indonesien

PT. SMAC Okänt SMC Indonesien

PT. TRANSWISATA PRIMA AVIATION Okänt Okänd Indonesien

PT. TRAVIRA UTAMA Okänt Okänd Indonesien

PT. TRIGANA AIR SERVICE Okänt Okänd Indonesien

REPUBLIC EXPRESS AIRLINES Okänt RPH Indonesien

RIAU AIRLINES Okänt RIU Indonesien

SRIWIJAYA AIR Okänt SJY Indonesien
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Luftföretagets namn som juridisk person såsom
det anges i drifttillståndet (AOC) (plus eventuellt

avvikande firmanamn)

Nummer på drifttillstånd (AOC) eller
operativ licens

Flygbolagskod
enligt ICAO Lufttrafikföretagets hemstat

SURVEI UDARA PENAS Okänt PNS Indonesien

TRANS WISATA PRIMA AVIATION Okänt Okänd Indonesien

TRAVEL EXPRESS AVIATION SERVICE Okänt XAR Indonesien

TRI MG INTRA ASIA AIRLINES Okänt TMG Indonesien

TRIGANA AIR SERVICE Okänt TGN Indonesien

WING ABADI AIRLINES Okänt WON Indonesien

Alla lufttrafikföretag som godkänts
av Kirgizistans tillsynsmyndigheter,
inklusive

— Kirgizistan

AIR CENTRAL ASIA 34 AAT Kirgizistan

AIR MANAS 17 MBB Kirgizistan

ASIA ALPHA AIRWAYS 32 SAL Kirgizistan

AVIA TRAFFIC COMPANY 23 AVJ Kirgizistan

BISTAIR-FEZ BISHKEK 08 BSC Kirgizistan

BOTIR AVIA 10 BTR Kirgizistan

CLICK AIRWAYS 11 CGK Kirgizistan

DAMES 20 DAM Kirgizistan

EASTOK AVIA 15 Okänd Kirgizistan

ESEN AIR 2 ESD Kirgizistan

GALAXY AIR 12 GAL Kirgizistan

GOLDEN RULE AIRLINES 22 GRS Kirgizistan

INTAL AVIA 27 INL Kirgizistan

ITEK AIR 04 IKA Kirgizistan

KYRGYZ TRANS AVIA 31 KTC Kirgizistan

KIRGIZISTAN 03 LYN Kirgizistan

KYRGYZSTAN AIRLINES 01 KGA Kirgizistan

MAX AVIA 33 MAI Kirgizistan

OHS AVIA 09 OSH Kirgizistan

S GROUP AVIATION 6 Okänd Kirgizistan
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Luftföretagets namn som juridisk person såsom
det anges i drifttillståndet (AOC) (plus eventuellt

avvikande firmanamn)

Nummer på drifttillstånd (AOC) eller
operativ licens

Flygbolagskod
enligt ICAO Lufttrafikföretagets hemstat

SKY GATE INTERNATIONAL AVIATION 14 SGD Kirgizistan

SKY WAY AIR 21 SAB Kirgizistan

TENIR AIRLINES 26 TEB Kirgizistan

TRAST AERO 05 TSJ Kirgizistan

WORLD WING AVIATION 35 WWM Kirgizistan

Alla lufttrafikföretag som godkänts av
Liberias tillsynsmyndigheter

— Liberia

Alla lufttrafikföretag som godkänts
av Sierra Leones tillsynsmyndigheter,
inklusive

— — Sierra Leone

AIR RUM, LTD Okänt RUM Sierra Leone

BELLVIEW AIRLINES (S/L) LTD Okänt BVU Sierra Leone

DESTINY AIR SERVICES, LTD Okänt DTY Sierra Leone

HEAVYLIFT CARGO Okänt Okänd Sierra Leone

ORANGE AIR SIERRA LEONE LTD Okänt ORJ Sierra Leone

PARAMOUNT AIRLINES, LTD Okänt PRR Sierra Leone

SEVEN FOUR EIGHT AIR SERVICES LTD Okänt SVT Sierra Leone

TEEBAH AIRWAYS Okänt Okänd Sierra Leone

Alla lufttrafikföretag som godkänts
av Swazilands tillsynsmyndigheter,
inklusive

— — Swaziland

AERO AFRICA (PTY) LTD Okänt RFC Swaziland

JET AFRICA SWAZILAND Okänt OSW Swaziland

ROYAL SWAZI NATIONAL AIRWAYS
CORPORATION

Okänt RSN Swaziland

SCAN AIR CHARTER, LTD Okänt Okänd Swaziland

SWAZI EXPRESS AIRWAYS Okänt SWX Swaziland

SWAZILAND AIRLINK Okänt SZL Swaziland

(1) Hewa Bora Airways får använda det luftfartyg som anges i bilaga B för sin nuvarande trafik i Europeiska gemenskapen.

SV12.9.2007 Europeiska unionens officiella tidning L 239/59



BILAGA B

FÖRTECKNING ÖVER DE LUFTTRAFIKFÖRETAG SOM ÄR BELAGDA MED DRIFTSRESTRIKTIONER I
GEMENSKAPEN (1)

Luftföretagets namn
som juridisk person
såsom det anges i

drifttillståndet (AOC)
(plus eventuellt

avvikande firmanamn)

Nummer på drifttill-
stånd (AOC-nummer)

Flygbolagskod
enligt ICAO

Lufttrafikföretagets
hemstat Typ av luftfartyg

Registreringsnummer och,
om det finns tillgängligt,

serienummer
Registreringsstat

AIR BANGLADESH 17 BGD Bangladesh B747-269B S2-ADT Bangladesh

AIR SERVICE
COMORES

06-819/TA-15/
DGACM

KMD Komorerna Hela flottan utom:
LET 410 UVP

Hela flottan utom:
D6-CAM (851336)

Komorerna

HEWA BORA AIR-
WAYS (HBA) (1)

409/CAB/MIN/TC/
0108/2006

ALX Demokratiska
republiken
Kongo

Hela flottan utom:
B767-266 ER

Hela flottan utom:
9Q-CJD (serienr
23 178)

Demokratiska re-
publiken Kongo

PAKISTAN
INTERNATIONAL
AIRLINES

003/96 AL PIA Pakistan Hela flottan utom:
alla B-777;
3 B-747-300;
2 B-747-200.
6 A-310

Hela flottan utom:
AP-BHV, AP-BHW,
AP-BHX, AP-BGJ,
AP-BGK, AP-BGL,
AP-BGY, AP-BGZ;
AP-BFU, AP-BGG,
AP-BFX, AP-BAK,
AP-BAT, AP-BEU,
AP-BGP, AP-BGR,
AP-BGN, AP-BEC,
AP-BEG

Pakistan

(1) Hewa Bora Airways får bara använda det angivna luftfartyget för sin nuvarande trafik i Europeiska gemenskapen.
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KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 1044/2007

av den 11 september 2007

om ändring av de representativa priser och tilläggsbelopp som skall tillämpas för import av vissa
produkter inom sockersektorn, som fastställs genom förordning (EG) nr 1002/2006, för

regleringsåret 2006/2007

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR ANTAGIT
DENNA FÖRORDNING

med beaktande av fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av rådets förordning (EG) nr 318/2006 av den
20 februari 2006 om den gemensamma organisationen av
marknaden för socker (1),

med beaktande av kommissionens förordning (EG) nr
951/2006 av den 30 juni 2006 om tillämpningsföreskrifter
till rådets förordning (EG) nr 318/2006 för handel med tredje-
länder i sockersektorn (2), särskilt artikel 36, och

av följande skäl:

(1) De representativa priserna och tilläggsbeloppen för im-
port av vitsocker, råsocker och vissa sockerlösningar för

regleringsåret 2006/2007 har fastställts genom kommis-
sionens förordning (EG) nr 1002/2006 (3). Priserna och
tilläggen ändrades senast genom kommissionens förord-
ning (EG) nr 944/2007 (4).

(2) Enligt de uppgifter som kommissionen för närvarande
har tillgång till bör dessa belopp ändras enligt bestäm-
melserna i förordning (EG) nr 951/2006.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

De representativa priser och tilläggsbelopp för import av de
produkter som avses i artikel 36 i förordning (EG) nr
951/2006, och som fastställs i förordning (EG) nr 1002/2006
för regleringsåret 2006/2007 skall ändras i enlighet med bilagan
till den här förordningen.

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft den 12 september 2007.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 11 september 2007.

På kommissionens vägnar
Jean-Luc DEMARTY

Generaldirektör för jordbruk och
landsbygdsutveckling
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(1) EUT L 58, 28.2.2006, s. 1. Förordningen senast ändrad genom
kommissionens förordning (EG) nr 247/2007 (EUT L 69,
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(3) EUT L 179, 1.7.2006, s. 36.
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BILAGA

Ändrade representativa priser och tilläggsbelopp från och med den 12 september 2007 för import av vitsocker,
råsocker och produkter enligt KN-nummer 1702 90 99

(EUR)

KN-nummer Representativt pris per 100 kg netto av
produkten i fråga

Tilläggsbelopp per 100 kg netto av
produkten i fråga

1701 11 10 (1) 20,85 5,88

1701 11 90 (1) 20,85 11,35

1701 12 10 (1) 20,85 5,69

1701 12 90 (1) 20,85 10,83

1701 91 00 (2) 19,45 16,79

1701 99 10 (2) 19,45 11,34

1701 99 90 (2) 19,45 11,34

1702 90 99 (3) 0,19 0,45

(1) Fastställande för kvalitetstyp enligt bilaga I.III i rådets förordning (EG) nr 318/2006 (EUT L 58, 28.2.2006, s. 1).
(2) Fastställande för kvalitetstyp enligt bilaga I.II i förordning (EG) nr 318/2006.
(3) Fastställande per 1 % sackaroshalt.
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KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 1045/2007

av den 10 september 2007

om förbud mot fiske efter långa i norska vatten i ICES-område IV med fartyg som seglar under tysk
flagg

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR ANTAGIT
DENNA FÖRORDNING

med beaktande av fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av rådets förordning (EG) nr 2371/2002 av den
20 december 2002 om bevarande och hållbart utnyttjande av
fiskeresurserna inom ramen för den gemensamma fiskeripoliti-
ken (1), särskilt artikel 26.4,

med beaktande av rådets förordning (EEG) nr 2847/93 av den
12 oktober 1993 om införande av ett kontrollsystem för den
gemensamma fiskeripolitiken (2), särskilt artikel 21.3, och

av följande skäl:

(1) I rådets förordning (EG) nr 41/2007 av den 21 december
2006 om fastställande för år 2007 av fiskemöjligheter
och därmed förbundna villkor för vissa fiskbestånd och
grupper av fiskbestånd i gemenskapens vatten och, för
gemenskapens fartyg, i andra vatten där fångstbegräns-
ningar krävs (3) fastställs kvoter för år 2007.

(2) Enligt de uppgifter som kommissionen har mottagit har
fångsterna av det bestånd som anges i bilagan till den här
förordningen, gjorda av fartyg som är registrerade i den
medlemsstat som anges i samma bilaga, eller som seglar
under den medlemsstatens flagg, medfört att kvoten för
2007 har uttömts.

(3) Det är därför nödvändigt att förbjuda fiske efter detta
bestånd samt förvaring ombord, omlastning och land-
ning av fångster av detta bestånd.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Uttömd kvot

Den fiskekvot för 2007 som tilldelats den medlemsstat som
anges i bilagan till den här förordningen för det bestånd som
anges i samma bilaga skall anses vara uttömd från och med den
dag som fastställs i bilagan.

Artikel 2

Förbud

Fiske efter det bestånd som anges i bilagan till den här förord-
ningen, och som bedrivs av fartyg som är registrerade i den
medlemsstat som anges i samma bilaga, eller som seglar under
den medlemsstatens flagg, är förbjudet från och med den dag
som fastställs i bilagan. Det är förbjudet att förvara ombord,
omlasta och landa fångster av detta bestånd gjorda av dessa
fartyg från och med den dagen.

Artikel 3

Ikraftträdande

Denna förordning träder i kraft dagen efter det att den har
offentliggjorts i Europeiska unionens officiella tidning.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 10 september 2007.

På kommissionens vägnar
Fokion FOTIADIS

Generaldirektör för fiske och
havsfrågor
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(1) EGT L 358, 31.12.2002, s. 59.
(2) EGT L 261, 20.10.1993, s. 1. Förordningen senast ändrad genom

förordning (EG) nr 1967/2006 (EUT L 409, 30.12.2006, s. 11),
rättad i EUT L 36, 8.2.2007, s. 6.

(3) EUT L 15, 20.1.2007, s. 1 Förordningen senast ändrad genom
kommissionens förordning (EG) nr 898/2007 (EUT L 196,
28.7.2007, s. 22).



BILAGA

Nr 35

Medlemsstat Tyskland

Bestånd LIN/4AB-N.

Art Långa (Molva molva)

Område Norska vatten i ICES-område IV

Datum 21.8.2007
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KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 1046/2007

av den 11 september 2007

om ändring av förordning (EG) nr 712/2007 vad gäller de kvantiteter som omfattas av stående
anbudsinfordringar för försäljning på gemenskapsmarknaden av spannmål som innehas av

medlemsstaternas interventionsorgan

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR ANTAGIT
DENNA FÖRORDNING

med beaktande av fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av rådets förordning (EG) nr 1784/2003 av den
29 september 2003 om den gemensamma organisationen av
marknaden för spannmål (1), särskilt artikel 6, och

av följande skäl:

(1) Genom kommissionens förordning (EG) nr 712/2007 (2)
öppnades stående anbudsinfordringar för försäljning på
gemenskapsmarknaden av spannmål som innehas av
medlemsstaternas interventionsorgan. I bilaga I till den
förordningen fastställs en kvantitet på 29 244 ton vete
som innehas av det ungerska interventionsorganet.

(2) I samband med de meddelanden som skall lämnas varje
vecka enligt artikel 11a i kommissionens förordning (EG)
nr 824/2000 av den 19 april 2000 om fastställande av
förfarandet och villkoren för interventionsorganens över-
tagande av spannmål samt analysmetoderna för kvalitets-
bestämning (3) har de ungerska myndigheterna anmält en
förlust på 742 ton vete.

(3) I kommissionens förordning (EG) nr 1539/2006 av den
13 oktober 2006 om antagande av en plan för att tilldela
medlemsstaterna resurser som hänförs till budgetåret
2007 för leverans av livsmedel från interventionslager

till de sämst ställda i gemenskapen (4) fastställs bland
annat den kvantitet av varje produkt som kan tas ut
från interventionsorganens lager. Bland dessa kvantiteter
anges i punkt 10 i bilaga III till förordning (EG) nr
1539/2006, som en tillåten överföring inom gemenska-
pen, 3 610 ton vete som innehas av det ungerska inter-
ventionsorganet och som får överföras till Slovenien. För
att kunna göra hela överföringen behöver de ungerska
myndigheterna ta tillbaka 1 000 ton vete från kvantiteten
inom den anbudsinfordran som omfattas av förordning
(EG) nr 712/2007.

(4) Förordning (EG) nr 712/2007 bör därför ändras i enlig-
het med detta.

(5) De åtgärder som föreskrivs i den här förordningen är
förenliga med yttrandet från förvaltningskommittén för
spannmål.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Bilaga I till förordning (EG) nr 712/2007 skall ersättas med
texten i bilagan till den här förordningen.

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft samma dag som den offentlig-
görs i Europeiska unionens officiella tidning.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 11 september 2007.

På kommissionens vägnar
Mariann FISCHER BOEL

Ledamot av kommissionen
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(1) EUT L 270, 21.10.2003, s. 78. Förordningen senast ändrad genom
förordning (EG) nr 735/2007 (EUT L 169, 29.6.2007, s. 6).
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(4) EUT L 283, 14.10.2006, s. 14. Förordningen senast ändrad genom
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BILAGA

”BILAGA I

FÖRTECKNING ÖVER ANBUDSINFORDRINGAR

Medlemsstat

Kvantiteter som är tillgängliga för försäljning på den inre
marknaden

(ton) Interventionsorgan
Namn, adress och övriga kontaktuppgifter

Vete Korn Majs Råg

Belgique/België 0 — — — Bureau d'intervention et de restitution belge
Rue de Trèves, 82
B-1040 Bruxelles
Telefon (32-2) 287 24 78
Fax (32-2) 287 25 24
E-post: webmaster@birb.be
Webbplats: www.birb.be

БЪЛГАРИЯ — — — — State Fund Agriculture
136, Tzar Boris III Blvd.
1618, Sofia, Bulgaria
Telefon (+359 2) 81 87 202
Fax (+359 2) 81 87 267
E-post: dfz@dfz.bg
Webbplats: www.mzgar.government.bg

Česká republika 0 0 — — Statní zemědělsky intervenční fond
Odbor rostlinných komodit
Ve Smečkách 33
CZ-110 00, Praha 1
Telefon (420) 222 871 667 – 222 871 403
Fax (420) 296 806 404
E-post: dagmar.hejrovska@szif.cz
Webbplats: www.szif.cz

Danmark — — — — Direktoratet for FødevareErhverv
Nyropsgade 30
DK-1780 København
Telefon (45) 33 95 88 07
Fax (45) 33 95 80 34
E-post: mij@dffe.dk and pah@dffe.dk
Webbplats: www.dffe.dk

Deutschland 0 0 — 38 422 Bundesanstalt für Landwirtschaft und Ernährung
Deichmanns Aue 29
D-53179 Bonn
Telefon (49-228) 6845-3704
Fax 1 (49-228) 6845-3985
Fax 2 (49-228) 6845-3276
E-post: pflanzlErzeugnisse@ble.de
Webbplats: www.ble.de

Eesti — — — — Pŏllumajanduse Registrite ja Informatsiooni Amet
Narva mnt. 3, 51009 Tartu
Telefon (372) 7371 200
Fax (372) 7371 201
E-post: pria@pria.ee
Webbplats: www.pria.ee

Eire/Ireland — — — — Intervention Operations, OFI, Subsidies & Storage Division,
Department of Agriculture & Food
Johnstown Castle Estate, County Wexford
Telefon 353 53 91 63400
Fax 353 53 91 42843
Webbplats: www.agriculture.gov.ie
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Medlemsstat

Kvantiteter som är tillgängliga för försäljning på den inre
marknaden

(ton) Interventionsorgan
Namn, adress och övriga kontaktuppgifter

Vete Korn Majs Råg

Elláda — — — — Payment and Control Agency for Guidance and Guarantee
Community AIDS (O.P.E.K.E.P.E)
241, Archarnon str., GR-104 46 Athens
Telefon (30-210) 212 4787 & 4754
Fax (30-210) 212 4791
E-post: ax17u073@minagric.gr
Webbplats: www.opekepe.gr

España — — — — S. Gral. Intervención de Mercados (FEGA)
C/Almagro 33 — 28010 Madrid — España
Telefon (34-91) 3474765
Fax (34-91) 3474838
E-post: sgintervencion@fega.mapa.es
Webbplats: www.fega.es

France 0 13 218 — — Office National Interprofessionnel des Grandes Cultures (ONIGC)
12, rue Henri Roltanguy TSA 20002
F-93555 Montreuil sous Bois Cedex
Telefon (33-1) 73 30 20 20
Fax (33-1) 73 30 20 08
e-mail: Catherine.LESCOUARC’H@onigc.fr;

Philippe.BONNARD@onigc.fr
Webbplats: www.onigc.fr

Italia — — — — Agenzia per le Erogazioni in Agricoltura — AGEA
Via Torino, 45, 00184 Roma
Telefon (39) 0649499558
Fax (39) 0649499761
E-post: b.pennacchia@agea.gov.it
Webbplats: www.agea.gov.it

Kypros — — — —

Latvija 0 0 — — Lauku atbalsta dienests
Republikas laukums 2,
Rīga, LV – 1981
Telefon (371) 702 7893
Fax (371) 702 7892
E-post: lad@lad.gov.lv
Webbplats: www.lad.gov.lv

Lietuva — — — — The Lithuanian Agricultural and
Food Products Market regulation Agency
L. Stuokos-Guceviciaus Str. 9–12,
Vilnius, Lithuania
Telefon (370-5) 268 5049
Fax (370-5) 268 5061
E-post: info@litfood.lt
Webbplats: www.litfood.lt

Luxembourg — — — — Office des licences
21, rue Philippe II
Boîte postale 113
L-2011 Luxembourg
Telefon (352) 478 23 70
Fax (352) 46 61 38
Télex: 2 537 AGRIM LU

Magyarország 27 502 0 2 199 355 — Mezőgazdasági és Vidékfejlesztési Hivatal
Soroksári út. 22–24
H-1095 Budapest
Telefon (36) 1 219 45 76
Fax (36) 1 219 89 05
E-post: ertekesites@mvh.gov.hu
Webbplats: www.mvh.gov.hu
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Malta — — — —

Nederland — — — — Dienst Regelingen Roermond
Postbus 965, NL-6040 AZ Roermond
Telefon (31) 475 355 486
Fax (31) 475 318939
E-post: p.a.c.m.van.de.lindeloof@minlnv.nl
Webbplats: www.minlnv.nl

Österreich — — — — AMA (Agrarmarkt Austria)
Dresdnerstraße 70
A-1200 Wien
Telefon (43-1) 33151 258

(43-1) 33151 328
Fax (43-1) 33151 4624

(43-1) 33151 4469
E-post: referat10@ama.gv.at
Webbplats: www.ama.at/intervention

Polska — 0 — — Agencja Rynku Rolnego
Biuro Produktów Roślinnych
Nowy Świat 6/12
PL-00-400 Warszawa
Telefon (48) 22 661 78 10
Fax (48) 22 661 78 26
E-post: cereals-intervention@arr.gov.pl
Webbplats: www.arr.gov.pl

Portugal — — — — Instituto Nacional de Intervenção e Garantia Agrícola (INGA)
R. Castilho, n.o 45-51,
1269-163 Lisboa
Telefon (351) 21 751 85 00

(351) 21 384 60 00
Fax (351) 21 384 61 70
E-post: inga@inga.min-agricultura.pt

edalberto.santana@inga.min-agricultura.pt
Webbplats: www.inga.min-agricultura.pt

România — — — — Agenția de Plați și Intervenție pentru Agricultura
B-dul Carol I, nr. 17, sector 2
București 030161
România
Telefon + 40 21 3054802 + 40 21 3054842
Fax + 40 21 3054803
Webbplats: www.apia.org.ro

Slovenija — — — — Agencija Republike Slovenije za kmetijske trge in razvoj podeželja
Dunajska 160, 1000 Ljubjana
Telefon (386) 1 580 76 52
Fax (386) 1 478 92 00
E-post: aktrp@gov.si
Webbplats: www.arsktrp.gov.si

Slovensko — — — — Pôdohospodárska platobná agentúra
Oddelenie obilnín a škrobu
Dobrovičova 12
SK-815 26 Bratislava
Telefon (421-2) 58 243 271
Fax (421-2) 53 412 665
E-post: jvargova@apa.sk
Webbplats: jvargova@apa.sk
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Suomi/Finland 0 0 — — Maaseutuvirasto
PL 256
FI-00101 HELSINKI
Telefon +358 (0)20 772 007
Fax +358 (0)20 7725 506, +358 (0)20 7725 508
E-post: markkinatukiosasto@mavi.fi
Webbplats: www.mavi.fi

Sverige 0 0 — — Statens Jordbruksverk
SE-55182 Jönköping
Telefon (46) 36 15 50 00
Fax (46) 36 19 05 46
E-post: jordbruksverket@sjv.se
Webbplats: www.sjv.se

United Kingdom — — — — Rural Payments Agency
Lancaster House
Hampshire Court
Newcastle upon Tyne
NE4 7YH
Telefon (44) 191 226 5882
Fax (44) 191 226 5824
E-post: cerealsintervention@rpa.gsi.gov.uk
Webbplats: www.rpa.gov.uk

Tecknet ’—’ betyder att det inte finns något interventionslager av spannmålet i den medlemsstaten.”
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